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 1.  

Pange, lingua, gloriosi / Corporis mysterium,  

Sanguinisque pretiosi, / quem in mundi pretium,  

fructus ventris generosi, / Rex effudit gentium.  

2.  

Nobis datus, nobis natus / ex intacta Virgine,  

et in mundo conversatus, / sparso verbi semine,  

sui moras incolatus / miro clausit ordine.  

3  

In supremae nocte coenae / recumbens cum fratribus,  

observata lege plene / cibis in legalibus,  

cibum turbae duodenae / se dat suis manibus.  

4.  

Verbum caro panem verum / verbo carnem efficit,  

fitque sanguis Christi merum, / et, si sensus deficit,  

ad firmandum cor sincerum / sola fides sufficit.  

5.  

Tantum ergo Sacramentum / veneremur cernui,  

et antiquum documentum / novo cedat ritui.  

Praestet fides supplementum / sensuum defectui.  

6.  

Genitori Genitoque / laus et jubilatio,  

salus, honor, virtus quoque / sit et benedictio;  

procedenti ab utroque / compar sit laudatio.  

Amen.  

1.  

Adoriamo Gesù Cristo, Dio nei cieli, Dio con noi  

Se tu credi nel suo dono, la tua fame sazierai:  

è la tavola del Regno, pegno d’immortalità.  

2.  

Qui ti nutre la Parola che il Signore rivelò.  

Se l’accogli con la fede, la tua sete spegnerai:  

è certezza, nel mistero, che la Pasqua è verità.  

3.  

Nuova Cena, nuovo invito, dono per l’umanità.  

Se tu entri, sei l’atteso, ai fratelli ti unirai:  

è il convito della pace, Cristo il pane spezzerà.  

4.  

Vera carne, vero sangue, vincoli di carità.  

Se ti siedi, sei l’amico, il perdono gusterai:  

è la festa d’alleanza, Cristo il vino verserà.  

5.  

Adoriamo il Sacramento che Dio Padre ci donò.  

Nuovo patto, nuovo rito nella fede si compì.  

Al mistero è fondamento la parola di Gesù.  

6.  

Gloria al Padre onnipotente, gloria al Figlio Redentor;  

lode grande, sommo onore all’eterna Carità.  

Gloria immensa, eterno amore alla santa Trinità. 

Amen. 
 

 


